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Dear Customer! 
In case of any questions or comments on the purchased product, please contact us: help@lionelo.com

Producer:
BrandLine Group Sp. z o. o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Poland

WARNINGS
IMPORTANT! KEEP FOR FUTURE REFERENCE. READ CAREFULLY
1.	 Do not leave the child unattended.
2.	 Be aware of the risk of open fire and other sources of strong heat, such as electric heaters, gas 

stoves, etc. near the changing mat.
3.	 Do not use the product if any part is damaged or broken.
4.	 WARNING Risk of falling: To prevent death or serious injury, always keep the child within arm’s 

reach. Always place the changing mat on a level surface to ensure maximum safety.

CLEANING
The product should be cleaned with warm water and mild soap using a cloth, then left to dry. Do 
not dry clean and do not use corrosive agents.

PL

EN | PL

Drogi Kliencie! 
Jeśli masz jakiekolwiek uwagi lub pytania do zakupionego produktu, skontaktuj się z nami: 
help@lionelo.com

Producent:
BrandLine Group Sp. z o. o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polska

OSTRZEŻENIA
WAŻNE! ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ. PRZECZYTAJ UWAŻNIE
1.	 Nie pozostawiaj dziecka bez nadzoru.
2.	 Bądź świadomy ryzyka otwartego ognia i innych źródeł silnego ciepła, takich jak promienniki 

elektryczne, piecyki gazowe itp. w pobliżu maty do przewijania. 
3.	 Nie należy używać produktu, jeśli jakakolwiek część jest uszkodzona lub pęknięta.
4.	 OSTRZEŻENIE Ryzyko upadku: Aby zapobiec śmierci lub poważnym obrażeniom, zawsze trzymaj 

dziecko w zasięgu ręki. Zawsze umieszczaj przewijak na równej powierzchni, aby zapewnić 
maksymalne bezpieczeństwo.

CZYSZCZENIE
Produkt należy czyścić ciepłą wodą z łagodnym mydłem za pomocą szmatki, a następnie pozostawić 
do wyschnięcia. Nie czyścić chemicznie i nie używać żrących środków.
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Sehr geehrte(r) Kunde(in)!
Wenn Sie Kommentare oder Fragen zum gekauften Produkt haben, kontaktieren Sie uns bitte unter 
folgender E-Mail: help@lionelo.com

Hersteller:
BrandLine Group Sp. z o. o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polen

WARNUNGEN 
WICHTIG! FÜR DIE ZUKUNFT AUFBEWAHREN. SORGFÄLTIG LESEN 
1.	 Lassen Sie das Kind niemals unbeaufsichtigt. 
2.	 Seien Sie sich der Gefahren durch offene Flammen und andere Quellen starker Hitze, wie 

elektrische Heizstrahler, Gasöfen usw. in der Nähe der Wickelmatte bewusst. 
3.	 Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn irgendein Teil beschädigt oder gebrochen ist. 
4.	 WARNUNG Sturzgefahr: Um Tod oder schwere Verletzungen zu vermeiden, halten Sie das 

Kind immer in Reichweite. Platzieren Sie die Wickelauflage immer auf einer ebenen Fläche, um 
maximale Sicherheit zu gewährleisten. 

REINIGUNG 
Das Produkt sollte mit warmem Wasser und mildem Seifenmittel mit einem Tuch gereinigt und 
anschließend zum Trocknen stehen gelassen werden. Keine chemische Reinigung und keine ätzenden 
Mittel verwenden.

Уважаемый Клиент, 
Если у вас есть какие-либо комментарии или вопросы о приобретенном продукте, пожалуйста, 
свяжитесь с нами: help@lionelo.com.

Производитель:
BrandLine Group Sp. из о. о.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Познань, Польша 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
ВАЖНО! СОХРАНИТЕ ДЛЯ БУДУЩЕГО. ПРОЧИТАЙТЕ ВНИМАТЕЛЬНО
1.	 Не оставляйте ребенка без присмотра.
2.	 Будьте осторожны с риском открытого огня и других источников сильного тепла, таких как 

электрические обогреватели, газовые обогреватели и т. д. рядом с матом для пеленания.
3.	 Не используйте продукт, если какая-либо часть повреждена или треснута.
4.	 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Риск падения: Чтобы избежать смерти или серьезных травм, всегда 

держите ребенка в пределах досягаемости. Всегда размещайте пеленальный столик на 
ровной поверхности для обеспечения максимальной безопасности.

УБОРКА
Продукт следует очищать теплой водой с мягким мылом с помощью тряпки, а затем оставить 
для высыхания. Не очищать химическими средствами и не использовать агрессивные вещества.

RU
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Egregio cliente! 
Se hai commenti o domande sul prodotto che hai acquistato, ti preghiamo di contattarci all’indirizzo: 
help@lionelo.com

Produttore:
BrandLine Group Sp. z o. o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polonia

AVVERTENZA 
IMPORTANTE! CONSERVARE PER FUTURI RIFERIMENTI. LEGGERE ATTENTAMENTE
1.	 Non lasciare mai il bambino incustodito.
2.	 Essere consapevoli del rischio di fuoco aperto e di altre fonti di calore intenso, come radiatori 

elettrici, stufe a gas, ecc. vicino al materassino per il cambio.
3.	 Non utilizzare il prodotto se qualche parte è danneggiata o rotta.
4.	 AVVERTENZA Rischio di caduta: Per prevenire la morte o gravi lesioni, tenere sempre il bambino 

a portata di mano. Posizionare sempre il fasciatoio su una superficie piana per garantire la 
massima sicurezza.

PULIZIA
Il prodotto deve essere pulito con acqua calda e sapone delicato utilizzando un panno, quindi lasciato 
asciugare. Non pulire chimicamente e non utilizzare agenti corrosivi.

IT | FR

Cher client ! 
Si vous avez des commentaires ou des questions sur le produit que vous avez acheté, veuillez nous 
contacter: help@lionelo.com

Fabricant :
BrandLine Group Sp. z o. o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Pologne

AVERTISSEMENTS
IMPORTANT ! À CONSERVER POUR L’AVENIR. LIRE ATTENTIVEMENT
1.	 Ne laissez jamais un enfant sans surveillance.
2.	 Soyez conscient des risques d’incendie ouvert et d’autres sources de chaleur intense, telles que 

les radiateurs électriques, les chauffages à gaz, etc., à proximité du mat à langer.
3.	 Ne pas utiliser le produit si une partie est endommagée ou fissurée.
4.	 AVERTISSEMENT Risque de chute : Pour éviter la mort ou des blessures graves, gardez toujours 

l’enfant à portée de main. Placez toujours le changeur sur une surface plane pour assurer une 
sécurité maximale.

NETTOYAGE
Le produit doit être nettoyé à l’eau tiède avec un savon doux à l’aide d’un chiffon, puis laissé sécher. 
Ne pas nettoyer chimiquement et ne pas utiliser de produits corrosifs.

FR
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¡Apreciado cliente! 
Si tienes algún comentario o pregunta sobre algún producto que hayas comprado, por favor contacta 
con nosotros: help@lionelo.com

Fabricante:
BrandLine Group Sp. z o. o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polonia

ADVERTENCIAS
¡IMPORTANTE! CONSERVE PARA EL FUTURO. LEA ATENTAMENTE
1.	 No deje al niño sin supervisión.
2.	 Sea consciente del riesgo de fuego abierto y otras fuentes de calor intenso, como calefactores 

eléctricos, estufas de gas, etc., cerca de la manta de cambio.
3.	 No use el producto si alguna parte está dañada o rota.
4.	 ADVERTENCIA Riesgo de caída: Para evitar la muerte o lesiones graves, mantenga siempre 

al niño al alcance de la mano. Siempre coloque el cambiador sobre una superficie plana para 
garantizar la máxima seguridad.

LIMPIEZA
El producto debe limpiarse con agua tibia y jabón suave usando un paño, y luego dejarse secar. No 
limpiar químicamente ni usar agentes corrosivos.

ES

NL

Beste Klant! 
Als u opmerkingen of vragen heeft over het aangeschafte product, neem dan contact met ons op: 
help@lionelo.com

Fabrikant:
BrandLine Group Sp. z o. o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polen

WAARSCHUWINGEN 
BELANGRIJK! BEWAAR VOOR DE TOEKOMST. LEES ZORGVULDIG 
1.	 Laat het kind nooit zonder toezicht. 
2.	 Wees bewust van de risico’s van open vuur en andere bronnen van intense hitte, zoals elektrische 

kachels, gasverwarmers, enz. in de buurt van de verschoonmat. 
3.	 Gebruik het product niet als een deel beschadigd of gebroken is. 
4.	 WAARSCHUWING Valrisico: Om de dood of ernstige verwondingen te voorkomen, houd het 

kind altijd binnen handbereik. Plaats de verschoonmat altijd op een vlakke ondergrond voor 
maximale veiligheid. 

REINIGING 
Het product moet worden gereinigd met warm water en milde zeep met een doek en vervolgens aan 
de lucht drogen. Niet chemisch reinigen en geen bijtende middelen gebruiken.
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Gerbiamas Kliente! 
Jei turite pastabų ar klausimų apie įsigytą produktą, nedvejodami susisiekite su mumis: 
help@lionelo.com

Gamintojas:
BrandLine Group Sp. z o. o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznanė, Lenkija

ĮSPĖJIMAI
SVARBU! IŠLAIKYKITE ATEITYJE. ATIDŽIAI PERSKAITYKITE
1.	 Neleiskite vaikui likti be priežiūros.
2.	 Būkite atsargūs dėl atviros ugnies ir kitų stipraus karščio šaltinių, tokių kaip elektriniai šildytuvai, 

dujiniai šildytuvai ir kt., šalia maitinančio kilimėlio.
3.	 Nenaudokite produkto, jei bet kuri dalis yra sugadinta arba įtrūkusi.
4.	 ĮSPĖJIMAS Dėl kritimo pavojaus: siekiant išvengti mirties ar sunkių sužeidimų, visada laikykite vaiką 

ranka pasiekiamoje vietoje. Visada padėkite keitimo stalą ant lygaus paviršiaus, kad užtikrintumėte 
maksimalų saugumą.

VALYMAS
Produktą reikia valyti šiltu vandeniu su švelniu muilu naudojant šluostę, o po to palikti išdžiūti. 
Nenaudokite cheminių valiklių ir nevalykite abrazyvinėmis priemonėmis.

LT | CS

Vážení zákazníci! 
Máte-li jakékoli připomínky nebo dotazy týkající se zakoupeného výrobku, kontaktujte nás: 
help@lionelo.com

Výrobce:
BrandLine Group Sp. z o. o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznaň, Polsko

OSTRÁNÍ 
UPOZORNĚNÍ DŮLEŽITÉ! UCHOVEJTE PRO BUDOUCNOST. PŘEČTĚTE SI POZORNĚ 
1.	 Nenechávejte dítě bez dozoru. 
2.	 Buďte si vědomi rizika otevřeného ohně a dalších zdrojů silného tepla, jako jsou elektrické 

ohřívače, plynové sporáky atd. v blízkosti přebalovací podložky. 
3.	 Produkt nepoužívejte, pokud je jakákoli část poškozená nebo prasklá. 
4.	 UPOZORNĚNÍ Riziko pádu: Aby se předešlo úmrtí nebo vážným zraněním, vždy mějte dítě na 

dosah ruky. Vždy umístěte přebalovací podložku na rovný povrch, aby byla zajištěna maximální 
bezpečnost. 

ČIŠTĚNÍ 
Produkt je třeba čistit teplou vodou s jemným mýdlem pomocí hadříku a poté nechat uschnout. 
Nečistěte chemicky a nepoužívejte žíravé prostředky.

CS
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Kedves Ügyfelünk! 
Ha bármilyen észrevétele vagy kérdése van a vásárolt termékről, lépjen kapcsolatba velünk: 
help@lionelo.com

Gyártó:
BrandLine Group Sp. z o. o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Lengyelország

FIGYELMEZTETÉS 
FONTOS! TARTSA MEG A JÖVŐRE. OLVASD EL FIGYELMESEN 
1.	 Ne hagyja felügyelet nélkül a gyermeket. 
2.	 Legyen tudatában a nyílt láng és más erős hőforrások, például elektromos fűtőtestek, gázkályhák 

stb. kockázatának a pelenkázó matrac közelében. 
3.	 Ne használja a terméket, ha bármely része sérült vagy repedt. 
4.	 FIGYELMEZTETÉS: Esés kockázata: A halál vagy súlyos sérülések elkerülése érdekében mindig 

tartsa a gyermeket a keze ügyében. Mindig egyenletes felületre helyezze a pelenkázót a maximális 
biztonság érdekében. 

TISZTÍTÁS
A terméket meleg, enyhe szappanos vízzel kell tisztítani egy ronggyal, majd hagyja megszáradni. Ne 
tisztítsa vegyszerekkel, és ne használjon maró anyagokat.

HU

RO

Stimate Client! 
Dacă aveți observații sau întrebări cu privire la produsul achiziționat, vă rugăm să ne contactați: 
help@lionelo.com

Producător:
BrandLine Group Sp. z o. o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polonia

AVERTISMENT 
IMPORTANT! PĂSTRAȚI PENTRU VIITOR. CITIȚI CU ATENȚIE
1.	 Nu lăsați copilul nesupravegheat.
2.	 Fiți conștient de riscurile focului deschis și altor surse de căldură intensă, cum ar fi radiatoarele 

electrice, sobe cu gaz etc. în apropierea mesei pentru schimbat.
3.	 Nu utilizați produsul dacă orice parte este deteriorată sau crăpată.
4.	 AVERTISMENT Riscul de cădere: Pentru a preveni moartea sau vătămările grave, țineți 

întotdeauna copilul la îndemână. Plasați întotdeauna masa de schimbat pe o suprafață plană 
pentru a asigura siguranța maximă. 

CURĂȚARE
Produsul trebuie curățat cu apă caldă și săpun blând folosind o cârpă, apoi lăsat să se usuce. Nu curățați 
chimic și nu folosiți agenți corozivi.
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Bäste Kund! 
Kontakta oss gärna på: help@lionelo.com om du har några kommentarer eller frågor om den inköpta 
produkten. 

Tillverkare: 
BrandLine Group Sp. z o. o. 
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polen

VARNING
VIKTIGT! SPARA FÖR FRAMTIDEN. LÄS NOGA
1.	 Lämna inte barnet utan uppsikt.
2.	 Var medveten om risken för öppen eld och andra källor till stark värme, såsom elektriska värmare, 

gasolkaminer etc. i närheten av skötbordet.
3.	 Använd inte produkten om någon del är skadad eller spräckt.
4.	 VARNING Fallrisk: För att förhindra dödsfall eller allvarliga skador, håll alltid barnet inom räckhåll. 

Placera alltid skötbordet på en jämn yta för att säkerställa maximal säkerhet. 

RENGÖRING
Produkten ska rengöras med varmt vatten och mild tvål med en trasa, och sedan lämnas att torka. 
Använd inte kemiska rengöringsmedel och använd inte frätande ämnen.

NO

Kjære kunde! 
Hvis du har kommentarer eller spørsmål angående det kjøpte produktet, vennligst ta kontakt med 
oss: help@lionelo.com 

Produsent: 
BrandLine Group Sp. z o. o. 
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polen 

ADVARSEL! 
VIKTIG! SPAR FOR FREMTIDEN. LES NØYE 
1.	 Ikke la barnet være uten tilsyn. 
2.	 Vær oppmerksom på risikoen for åpen ild og andre kilder til sterk varme, som elektriske varmere, 

gassovner osv. i nærheten av bleieskiftmaten. 
3.	 Ikke bruk produktet hvis noen del er skadet eller sprukket. 
4.	 ADVARSEL Fallrisiko: For å forhindre død eller alvorlige skader, hold alltid barnet innen rekkevidde. Plasser 

alltid bleieskiftet på en jevn overflate for maksimal sikkerhet. 

RENGJØRING 
Produktet skal rengjøres med varmt vann og mild såpe ved hjelp av en klut, og deretter la det tørke. 
Ikke rengjør kjemisk og ikke bruk etsende midler.

SE | NO
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Kære kunde! 
Hvis du har kommentarer eller spørgsmål om det produkt, du har købt, bedes du kontakte os: 
help@lionelo.com 

Producent: 
BrandLine Group Sp. z o. o. 
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polen

ADVARSLER
VIGTIGT! GEM TIL FREMTIDEN. LÆS NØJE
1.	 Lad ikke barnet være uden opsyn. 
2.	 Vær opmærksom på risikoen for åben ild og andre kilder til stærk varme, såsom elektriske 

varmelegemer, gasovne osv. i nærheden af skiftemåtten. 
3.	 Brug ikke produktet, hvis nogen del er beskadiget eller revnet. 
4.	 ADVARSEL Risiko for fald: For at undgå død eller alvorlige skader, hold altid barnet inden for 

rækkevidde. Placer altid skiftet på en jævn overflade for at sikre maksimal sikkerhed.

RENGØRING
Produktet skal rengøres med varmt vand og mild sæbe ved hjælp af en klud, og derefter efterlades 
til at tørre. Rengør ikke kemisk og brug ikke ætsende midler.

FI

Hyvä asiakas! 
Jos sinulla on kommentteja tai kysymyksiä ostamastasi tuotteesta, ota meihin yhteyttä: 
help@lionelo.com 

Valmistaja: 
BrandLine Group Sp. z o. o. o. 
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Puola

VAROITUS
TÄRKEÄÄ! SÄILYTÄ TULEVAISUUTTA VARTEN. LUE HUOLELLISESTI
1.	 Älä jätä lasta ilman valvontaa.
2.	 Ole tietoinen avotulen ja muiden voimakkaiden lämpötilojen, kuten sähkölämmittimien, 

kaasulämmittimien jne, riskeistä vaihtoalustan läheisyydessä.
3.	 Älä käytä tuotetta, jos jokin osa on vaurioitunut tai haljennut.
4.	 VAROITUS Kaatumisriski: Vältä kuolemaa tai vakavia vammoja pitämällä lapsi aina käsivarren 

ulottuvilla. Aseta vaihtoalusta aina tasaiselle pinnalle maksimaalisen turvallisuuden varmistamiseksi.

PUHDISTUS
Tuote tulee puhdistaa lämpimällä vedellä ja miedolla saippualla liinalla, ja sen jälkeen se tulee jättää 
kuivumaan. Älä puhdista kemiallisesti äläkä käytä syövyttäviä aineita.
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Prezado cliente! 
Se tiver quaisquer comentários ou perguntas sobre o produto que adquiriu, contacte-nos: 
help@lionelo.com 

Fabricante: 
BrandLine Group Sp. z o.o. 
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polónia

AVISOS
IMPORTANTE! GUARDE PARA O FUTURO. LEIA ATENTAMENTE
1.	 Não deixe a criança sem supervisão.
2.	 Esteja ciente do risco de fogo aberto e outras fontes de calor intenso, como aquecedores 

elétricos, aquecedores a gás, etc., perto da mata de troca.
3.	 Não use o produto se qualquer parte estiver danificada ou rachada.
4.	 AVISO Risco de queda: Para evitar morte ou ferimentos graves, mantenha sempre a criança ao seu 

alcance. Sempre coloque a mesa de troca em uma superfície plana para garantir a máxima segurança. 

LIMPEZAO 
Produto deve ser limpo com água morna e sabão suave usando um pano, e depois deixado secar. 
Não limpe quimicamente e não use produtos corrosivos.

PT | GR
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Αγαπητέ Πελάτη!
Εάν έχετε οποιαδήποτε σχόλια ή ερωτήσεις σχετικά με το προϊόν που αγοράσατε, παρακαλούμε 
επικοινωνήστε μαζί μας: help@lionelo.com 

Κατασκευαστής:
BrandLine Group Sp. z o.o.
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Πολωνία

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ! ΔΙΑΤΗΡΗΣΤΕ ΓΙΑ ΤΟ ΜΕΛΛΟΝ. ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ
1.	 Μην αφήνετε το παιδί χωρίς επιτήρηση.
2.	 Να είστε ενήμεροι για τους κινδύνους από ανοιχτές φλόγες και άλλες πηγές έντονης θερμότητας, 

όπως ηλεκτρικές θερμάστρες, αερίου κ.λπ., κοντά στη μαξιλαροθήκη αλλαγής.
3.	 Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν οποιοδήποτε μέρος είναι κατεστραμμένο ή σπασμένο.
4.	 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ Κίνδυνος πτώσης: Για να αποφευχθεί ο θάνατος ή σοβαροί τραυματισμοί, 

κρατήστε πάντα το παιδί εντός εμβέλειας. Τοποθετήστε πάντα την επιφάνεια αλλαγής σε 
επίπεδη επιφάνεια για μέγιστη ασφάλεια.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΑ
Το προϊόν πρέπει να καθαρίζεται με ζεστό νερό και ήπιο σαπούνι με ένα πανί και στη συνέχεια να 
αφήνεται να στεγνώσει. Μην καθαρίζετε χημικά και μην χρησιμοποιείτε καυστικά μέσα.
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Lugupeetud kliendid! 
Kui teil on ostetud toote kohta mis tahes märkusi või küsimusi, võtke meiega ühendust aadressil 
help@lionelo.com. 

Tootja: 
BrandLine Group Sp. z o.o. 
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Poola 

HOIATUSED
OLULINE! HOIA KASUTUSEKS. LOE HOOLEGA
1.	 Ära jäta last järelevalveta.
2.	 Ole teadlik avatud tule ja teiste tugevate soojusallikate, nagu elektriradiaatorid, gaasiküttekehad 

jne, riskidest mähkimismati läheduses.
3.	 Toote kasutamine ei ole lubatud, kui mõni osa on kahjustatud või pragunenud.
4.	 HOIATUS Langemise oht: Surma või tõsiste vigastuste vältimiseks hoia last alati käeulatuses. 

Aseta mähkimismatt alati tasasele pinnale maksimaalse ohutuse tagamiseks. 

PUHASTAMINE
Toode tuleb puhastada sooja vee ja õrna seebiga lapiga ning seejärel lasta kuivada. Ära puhasta 
keemiliselt ega kasuta söövitavaid aineid.

LV

Cienījamais klient! 
Ja jums ir kādas atsauksmes vai jautājumi par produktu, sazinieties ar mums: help@lionelo.com 

Ražotājs: 
BrandLine Group Sp. z o.o. 
A. Kręglewskiego 1, 61-248 Poznań, Polija

BRĪDINĀJUMI
SVARĪGI! SAGLABĀJIET NĀKOTNEI. RŪPĪGI IZLASIET
1.	 Nekad neatstājiet bērnu bez uzraudzības.
2.	 Esiet uzmanīgs attiecībā uz atklātas uguns un citu spēcīgas siltuma avotu, piemēram, elektriskajiem 

sildītājiem, gāzes krāsnīm utt., tuvumā pie pārvietošanas matrača.
3.	 Neizmantojiet produktu, ja kāda tā daļa ir bojāta vai saplaisājusi.
4.	 BRĪDINĀJUMS Kritiena risks: Lai novērstu nāvi vai nopietnus ievainojumus, vienmēr turiet 

bērnu tuvumā. Vienmēr novietojiet pārvietošanas galdu uz līdzenas virsmas, lai nodrošinātu 
maksimālu drošību. 

TĪRĪŠANA
Produktu jāmazgā ar siltu ūdeni un maigu ziepju šķīdumu, izmantojot drānu, un pēc tam jāatstāj nožūt. 
Neiztīriet ķīmiski un neizmantojiet kodīgas vielas.
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Szczegółowe warunki gwarancji dostępne są na stronie: 
Detailed warranty conditions are available on the website:

Detaillierte Garantiebedingungen finden Sie auf der Website:
Подробные условия гарантии доступны на сайте:

Le condizioni di garanzia dettagliate sono disponibili sul sito web:
Les conditions de garantie détaillées sont disponibles sur le site:

Las condiciones de garantía detalladas están disponibles en el sitio web:
Gedetailleerde garantievoorwaarden zijn beschikbaar op de website:

Išsamias garantijos sąlygas rasite svetainėje:
Podrobné záruční podmínky jsou k dispozici na webových stránkách:

A részletes garanciális feltételek elérhetők a weboldalon:
Condiții detaliate de garanție sunt disponibile pe site:

Detaljerade garantivillkor finns tillgängliga på hemsidan:
Detaljerte garantibetingelser er tilgjengelige på hjemmesiden:

Detajerede garantibetingelser kan ses på hjemmesiden:
Yksityiskohtaiset takuuehdot on luettavissa verkkosivuilla:

Os termos e condições pormenorizados da garantia estão disponíveis no sítio Web: 
Οι αναλυτικοί όροι και προϋποθέσεις εγγύησης είναι διαθέσιμοι στη σελίδα: 

Üksikasjalikud garantiitingimused on kättesaadavad veebilehel: 
Detalizēti garantijas nosacījumi ir pieejami tīmekļa vietnē: 

www.lionelo.com
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www.lionelo.com


